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wayya ##0 b#méyis# #l hira b# éné y#hwih
wayyitt#n#m y#hwith bityad#-midity#n Seb#a S#nim

watt# #z watt#' #z yad#-yad#-midity#n  mid#y#n
‘al-‘al-yitr# # yis#d # mipp#né mippH#né midi#ty#n
midi#y#n ‘#H0 1#hem |1#hem b#né b#né yikr# #
it # ' et#-hammin#thr Ot# et #ler
hammin#h#rot#  "#3er  beh#rim  w# et#-beh#rim
W#' et#-hammit #rot# W#' et#-hamm# #rot#
WH# et#-hamm#st#o#OtH hammstd#OLH#

wHh#ty#h  im-z#ra  yistrE# w# #i#h midi#y#n
wa #ml#q Ob##né-ged#tem w# # 0 * #l#yw

wayyah##nl  ‘#léhem wayyaSHh#it#l  et#-y#b#l
hit #restt  ‘ad#-bO' #kiH#t  ‘azz#th  wHl# -yas# rQ
mihitty#h bityitr#t # wittteh w#30r wah##mor

Ki h#m Omig#néhem ya#0 w# #h#léhem Ob## Q
k##d#e- ardtbeh |#r#b# wH#l#hem wHligi#malléhem ' én
miSHpHr wayy#b## O bt #restt |#Sahi#t#thh

wayyiddal yi##H##H  m#EHdE mipp#né midi#ty#n
wayyiz# #q0 bH#H#né-yi#Hr# #1 * el-y#hwih

way#ht  Ki-z# #q0 b#né-yi### #l
' HAHOMH midity#n

wayyistah# y#hw#h 1S n#b#’ 'el-b#né yi#tr# #
wayy# mer |#hem k#h-'#mar y#hw#h *##hé yisr# #

"HNHKH he' #l et etik#em mimmisitrayim w #si'
' et#ttkHen mibbét# ‘ #b##dHim

"e-y#hw#h ‘a

W# aststil ’et#tk#emn miyyad# misttrayim Omiyyad#
k# -1 #hiisHek#en W HoH#r#S " Ot##m  mipp#nék#em
W# ett#ngh |#k#em ' et#-’ ardsttm

wH# #mir#th  [#k#tem '#nl y#hwith C##hék#em 1#
t#Hir# O "et#- ##hé h# #m#l "#Ser attem yOSHbH#M
b# art#tstm wHl# S#ma #tem b#qoli

wayy#bt# ma# ak# y#hw#h wayy#Seb# tah#at#
hit #l#h " #3er b #ptrith " #Ser 1#y0'#S "#o# h# ezl
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1 And the children of Israel
did evil in the sight of the
LORD: and the LORD
delivered them into the hand
of Midian seven years.

2 And the hand of Midian
prevailed against Israel: and
because of the Midianites
the children of Isragl made
them the dens which are in
the mountains, and caves,
and strong holds.

3 And so it was, when Israel
had sown, that the
Midianites came up, and the
Amalekites, and the
children of the east, even
they came up against them;
4 And they encamped
against them, and destroyed
the increase of the earth, till
thou come unto Gaza, and
left no sustenance for Isragl,
neither sheep, nor ox, nor
ass.

5 For they came up with
their cattle and their tents,
and they came as
grasshoppers for multitude;
for both they and their
camels  were  without
number: and they entered
into the land to destroy it.

6 And Israel was greatly
impoverished because of the
Midianites; and the children
of lsragl cried unto the
LORD.

7 And it came to pass, when
the children of Isragl cried
unto the LORD because of
the Midianites,

8 That the LORD sent a
prophet unto the children of
Israel, which said unto
them, Thus saith the LORD
God of Israel, | brought you
up from Egypt, and brought
you forth out of the house of
bondage;

9 And | delivered you out of
the hand of the Egyptians,
and out of the hand of all
that oppressed you, and
drave them out from before
you, and gave you their
land;

10 And | said unto you, | am
the LORD your God; fear
not the gods of the
Amorites, in whose land ye
dwell: but ye have not
obeyed my voice.

11 And there came an angel
of the LORD, and sat under
an oak which was in
Ophrah, that pertained unto
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WHGH A On bANO hitttbi#t# htit#t#Iim baggat# |#h#nis
mi pp#Nné mi dity#n

wayy#Hr# ##yw mal# ak# y#hw#h wayy# mer *##yw
y#hw#h ‘immik## gibbor heh#yil

wayy# mer ' ##yw gid# On bi ’ #o#NT wHy#S y#hwith
“imm#n0d wHl#EmMmMEh o m#s#Et atind k#l-z#
W# ayy#h ki -niptal# #ityw  C#Ser  Sipp#rO-1#ni
“Ho#OtHeN( |# mifr h#l#  mimmist#rayim  he' ##n0
yi#hw#h w# attth n#t##sinlg y#hw#h  wayyitt#n#nl

btk #Hap#-midi#ty#n

wayyip#en C#H#yw  y#hw#h  wayy# mer  |#k#
bitk#thitk#t zeh wH#hOSa #t# *et#-yit#r# # mikkap#
mid#ty#n hil# SH ahttik#H#

wayy# mer '#Hl#yw bl C#d##nHy bamm#h ' 63ia
‘eti#-yidsr# #l hinnd#h Ca#plt haddal  bim#naSSeh
WH #ntk#i haststt Ir bib#ét# ' #oti

wayy# mer '#l#yw y#hwih Ki ehftyeh ‘immik#
whikKit## " et#-miditty#n ki 1S ehi#di

wayy# mer '##yw 'im-n# m#EsHE tH hitin b éney ki
W H#HitHHE |11 Ot# S att#h m#d#abb#r ‘immi

a-n# tHHMUS mizzeh ‘ad#-b# 1 ' # eykit wHhHSHE tA
" et#-minghtH wihinnahi#t 1#pney kit wayy# mar
"HnikH  HSHDH  ad# SOb#ek

WHGH d## On b# wayya at gHdHI-'1zzZim
W# Eptfat#-qemantt mashsHot habb#Hr ##m bassal
wHhammitraq ##m  bapp#rir  wayyOs#  '#l#yw
'el-tah#at# h #l#h wayyaggas

wayy# mer

' et#-habb#tir
'el-hassela

wayya' a# k#n
wayyiSH ah# mal# ak#  y#hw#h ' et#-gistth
hammiS# enet# '#Ser bHy#A#O wayyigga babb##r
Ob#ammas#siot#  wattaal  h##S  min-has#s#ar
watt# k#al ‘et#-habbttr  w# et#-hammasHsHot#

"HH#yw  mal# ak#  h#F#H#hIim  gah#
WH# et#-hammaststott  wH#hannah#
hall#z  w# et#-hamm#fraq  SHp#HOk#
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Joash the Abiezrite: and his
son Gideon threshed wheat
by the winepress, to hide it
from the Midianites.

12 And the angel of the
LORD appeared unto him,
and said unto him, The
LORD is with thee, thou
mighty man of valour.

13 And Gideon said unto
him, Oh my Lord, if the
LORD be with us, why then
is dl this befallen us? and
where be all his miracles
which our fathers told us of,
saying, Did not the LORD
bring us up from Egypt? but
now the LORD hath
forsaken us, and delivered
us into the hands of the
Midianites.

14 And the LORD looked
upon him, and said, Go in
this thy might, and thou
shalt save Israel from the
hand of the Midianites: have
not | sent thee?

15 And he said unto him, Oh
my Lord, wherewith shall |
save lsrael? behold, my
family is poor in Manasseh,
and | am the least in my
father's house.

16 And the LORD said unto
him, Surely | will be with
thee, and thou shalt smite
the Midianites as one man.
17 And he said unto him, If
now | have found grace in
thy sight, then shew me a
sign that thou talkest with
me.

18 Depart not hence, | pray
thee, until | come unto thee,
and bring forth my present,
and set it before thee. And
he said, | will tarry until
thou come again.

19 And Gideon went in, and
made ready a kid, and
unleavened cakes of an
ephah of flour: the flesh he
put in a basket, and he put
the broth in a pot, and
brought it out unto him
under  the and
presented it.

20 And the angel of God
sad unto him, Take the
flesh and the unleavened
cakes, and lay them upon
this rock, and pour out the
broth. And he did so.

21 Then the angel of the
LORD put forth the end of
the staff that was in his
hand, and touched the flesh
and the unleavened cakes,
and there rose up fire out of
the rock, and consumed the

o2k,
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Qmal# ak# y#hwh i ak# m# entyw

wayyar¥#  gid## on  kKi-ma# ak#  y#hw#h  hd’
wayy# mer gid## on  #htthh  CHd#En#y  y#hwih
Ki-‘al-k#n r# t# mal# ak# y#hwi#h p#nim *el-p#nim

wayy# mer |10 y#hwi#h S#H om |#k##  a-tir |1# t#mat#

wayyib#en S#m gid## on  miz#b#ah# layhw#h
wayyigHr# -0 y#hw#h S#Hom ‘ad# hayydm hazzeh
‘Od#enn( b# #ptr#t#  #oti hit ezt

way#hi ballay##h hah(r wayy# mer 10 y#hw#h qah#
'et#-par-haSSor ' #3Ser |1# #o#ik## Op#ar haSSHnl Seb#a
Snim  wHh#rastt#  'et#-miz#bah# habba'al '#Ser
|# #otik# W eti-hi #SHrith  #3er-' #l#yw ti Kttt

Ob#enitE mizibttahtt layhw#h “#li#theyk## ‘al r#'S

hamm# 06z hazzeh bamma #r#k#th  wH#l#gahi#t#
‘et#-happ#r  haSS#ni  w#ha #lit##  'Ol#h  ba #sH#é

b #SHr#N " HSer tikiHrtH

wayyiqQah# gic# On ‘#trh * #n#sSim mi #oitdityw
wayya a#t ka#Ser dibber '##yw y#hwi#h way#hi
ka#Ser y#r# 'et#-bét# Hbotiw w# et#-'an#se h#ir
M #H0tH yom#m wayya' a# |1#y#l#h

wayyaSHkimU *an#3é h#'ir babb#ger w#hinn#h nuttast
miz#baht# habba al w#h# #5Hr#h " #3er- #l#yw k#r#t#h
WH #t# happt#r hasSinit  h# #l#h  *al-hammi zb#ah#
habb#nQy

wayy# mirQ 1S " el-r# #h0 mi ‘###h hadd#b###r hazzeh
wayyid#r#30  way#bttaghSi  wayy# m#rQ  gid## on
ben-y0' #S * ##h hadd#b###r hazzeh

wayy# mir( ' an#Se hit'ir el -y &' #5 hOstt * et#-bi nitk
WHyH#HMEH KI nitHastt ’et#-miz#bah# habba'al wik#i
k#ttrat# hit #SHrith * #3er-* #l#yw

wayy# mer yoO'#S |#k#  CHSer-#midHO  H#yw
ha' attem t#rib#0n labba'a ’'im-’attem toSI*On ’Ot#0
4
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flesh and the unleavened
cakes. Then the angel of the
LORD departed out of his
sight.

22 And when Gideon
perceived that he was an
angel of the LORD, Gideon
said, Alas, O LORD God!
for because | have seen an
angel of the LORD face to
face.

23 And the LORD said unto
him, Peace be unto thee;
fear not: thou shalt not die.
24 Then Gideon built an
altar there unto the LORD,
and caled it
Jehovahshalom: unto this
day it is yet in Ophrah of
the Abiezrites.

25 And it came to pass the
same night, that the LORD
sad unto him, Take thy
father's young bullock, even
the second bullock of seven
years old, and throw down
the atar of Baa that thy
father hath, and cut down
the grovethat isby it:

26 And build an altar unto
the LORD thy God upon the
top of this rock, in the
ordered place, and take the
second bullock, and offer a
burnt sacrifice with the
wood of the grove which
thou shalt cut down.

27 Then Gideon took ten
men of his servants, and did
as the LORD had said unto
him: and so it was, because
he feared his father's
household, and the men of
the city, that he could not do
it by day, that he did it by
night.

28 And when the men of the
city arose ealy in the
morning, behold, the altar of
Baal was cast down, and the
grove was cut down that
was by it, and the second
bullock was offered upon
the altar that was built.

29 And they said one to
another, Who hath done this
thing? And when they
enquired and asked, they
said, Gideon the son of
Joash hath done this thing.
30 Then the men of the city
said unto Joash, Bring out
thy son, that he may die
because he hath cast down
the atar of Baa, and
because he hath cut down
the grove that was by it.

31 And Joash said unto all
that stood against him, Will
ye plead for Baa? will ye
save him? he that will plead
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"#3er y#rib# 10 yOmat# ‘ ad#-habb#ger 'im-"##him h’
y#reb# |6 Ki n#t#ast ’ et#-miz#b#h#o

wayyigi#r# -l0  bH#ayyOm-hah('  y#rubba'al |1# m#r
y#reb# bo habba' al ki n#t#ast ' et#-miz#bothto
Wik -mi dity#n wa #m#l#q Ob##né-ged#em

ne esHp#l  yahi#d#w  wayya ab##ra  wayyah##na
b# #meq yiz#r# € |

w#rlah# y#hw#h |#b##SH * et#-gid#H# On wayyit#t#gal
baSSOp#Hr wayyizz# #q ' #o#1' ezer * ahtr#tyw

amal# #k#im Stlah#  bik##-minaSSeh wayyizz# #q
gam-hi’ 'ahi#r#yw Omal# #k#im  SHah#  b# #SHr
Qb z#b#ul Gn Ob#nap#t#HT wayya # 0 |igir# tHm

wayy# mer gid## on ' el-h# #l#him " im-yeSt#k## mosia
biyHOH * et#-yitr# #l ka #3er dibbar#t#
hinnth "#n#k#i mastsight ' et#-gizzat#  haststtemer
bagg#ren 'im t#a yih#yeh ‘a-haggizz#h |[#b#add#hh
w#' al-k#l-h# #restt  hitireb#t  wHy#dHa #1  Ki-t#0Sia
biy#HdH * et#-yitr# #l ka #3er dibbar#t#

way#hi-k##n wayyaStk#m mimm#hitriti wayy#zar
'et#-haggizz#th wayyimes# t#al min-haggizz#h m#l o’
hass#p#el m#yim

wayy# mer gid## on ' el-h# #l#him ' al-yih#ar * app#k#
bi  wa#d#abb#r#h 'ak# happ#am  '#nasseh
nn# -rag-happa’am  baggizz#h  y#hi-n#  hitreb#

"el-haggizz#h [#b#add#hh w# al-k#l -h# #rest
yih#yeh-t#t##]
wayyaat  '#l#him k#n ballay#l#h hah{’
way#hi-hittreb# "el-haggizz#h [#b#add#hh
W al-k#l-h# #rest hity#h t##
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for him, let him be put to
death whilst it is vyet
morning: if he be a god, let
him plead for himself,
because one hath cast down
his altar.

32 Therefore on that day he
caled him  Jerubbaal,
saying, Let Baal plead
against him, because he
hath thrown down his altar.

33 Then al the Midianites
and the Amalekites and the
children of the east were
gathered together, and went
over, and pitched in the
valley of Jezreel.

34 But the Spirit of the
LORD came upon Gideon,
and he blew a trumpet; and
Abiezer was gathered after
him.

35 And he sent messengers
throughout all Manasseh;
who also was gathered after
him: and he sent messengers
unto  Asher, and unto
Zebulun, and unto Naphtali;
and they came up to meet
them.

36 And Gideon said unto
God, If thou wilt save Israel
by mine hand, as thou hast
said,

37 Behold, | will put afleece
of wool in the floor; and if
the dew be on the fleece
only, and it be dry upon all
the earth beside, then shall |
know that thou wilt save
Israel by mine hand, as thou
hast said.

38 And it was so: for he rose
up early on the morrow, and
thrust the fleece together,
and wringed the dew out of
the fleece, a bowl full of
water.

39 And Gideon said unto
God, Let not thine anger be
hot against me, and | will
speak but this once: let me
prove, | pray thee, but this
once with the fleece; let it
now be dry only upon the
fleece, and upon al the
ground let there be dew.

40 And God did so that
night: for it was dry upon
the fleece only, and there
was dew on al the ground.
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